
Ми Вань никогда не испытывала радости от перехода по мосту из лозы, особенно по тому,
который был построен специально для нее. Не надевая обуви, она выпрыгнула из окна и
босиком пошла по мосту. Дойдя до центра, она нахально попрыгала и повизжала, заставив лозу
скрипнуть, из-за чего удостоилась беспомощного взгляда соседа.

— Хе-хе... Это гораздо удобнее, чем карабкаться по стенам! — достигнув окна, Ми Вань дала
свой личный обзор моста из лозы.

— Заходи, — Фань Чэня явно не интересовал ее мнение, он отошел в сторону, чтобы пропустить
охотницу в дом.

— Помоги мне спуститься, — Ми Вань протянула демону свою мясистую руку.

Фань Чэнь колебался, прежде чем наконец подойти и помочь Ми Вань. Заимствовав его силу,
девушка прыгнула через окно в дом.

Было так холодно, что при выдыхании образовывался туман. Ми Вань почувствовала, как все
десять пальцев ее ног скрючились.

Был уже почти конец осени, и в старом доме семьи Ми включили отопление, но Фань Чэнь был
демоном, а значит, невосприимчив к перепадам температуры. То немногое тепло, что было у
Ми Вань, в основном рассеялось, когда она пробиралась по мосту из лозы, и теперь, когда ее
босые ступни коснулись пола, ощущение холода застало ее врасплох.

— Где же трава Бинья? — Ми Вань не показала своего дискомфорта на лице, так как
специально переместилась на ковер рядом с кроватью.

— Она в гостиной внизу, — он не собирался обсуждать эти вещи в своей спальне.

— Тогда пойдем, — Ми Вань повернулась, чтобы спуститься вниз.

— Подожди... — Фань Чэнь остановил Ми Вань и махнул правой рукой в сторону окна. Зеленая
лоза, обвивающая что-то розовое, влетела в окно и положила предмет у ног Ми Вань.

«Мои тапочки с кроличьими ушками?» — Ми Вань была приятно удивлена. Девушка быстро
обулась. И только она подняла голову, чтобы поблагодарить соседа, как увидела, что тот уже
повернулся и ушел.

Ми Вань поспешно побежала за ним, с грохотом спускаясь по лестнице, и вскоре увидела траву
бинья, стоящую на журнальном столике в гостиной. Трава бинья невелика, она достигает
высоты в полпальца и имеет слабый цвет. Они хранились в вазе размером с суповую миску; на
кончиках травинок были видны капельки росы. В этой плотно упакованной партии было по
меньшей мере несколько десятков пучков.



— Почему ты принес так много? — вчера было сказано, что траву Бинья трудно достать, так
почему же он вернулся с такой кучей? Да еще и разного возраста.

— Я боялся, что 10-летние будут недостаточно эффективны, поэтому привез несколько других
сортов, — Фань Чэнь указал на вазу и продолжил: — Слева направо по возрастанию, каждая
партия с разницей в 5 лет.

— Значит, это 70-летние? — Ми Вань указала на участок травы, который был самым дальним.

— М-м-м... — Фань Чэнь кивнул.

— Разве ты не говорил, что трава Бинья с трудом выживает? Есть даже 70-летние.

— Я ездил в Антарктиду, чтобы достать их, — пояснил Фань Чэнь, — И это единственные
оставшиеся.

«Антарктида? Это место, которое люди еще не полностью исследовали. Даже среди демонов
мало кто был способен выжить в тумане и дикой природе замерзшей тундры Антарктиды».

— Зачем ты их собирал, если они такие редкие? Надо было просто дать им вырасти, — Ми Вань
почувствовала легкое чувство потери, глядя на траву.

— Ничего страшного, — Фань Чэнь не был задет: — Если бы я оставил их в таком виде, они бы
засохли через два года из-за недостатка духовной энергии.

Именно по этой причине он специально отправился в Антарктиду. Трава бинья, не достигшая
столетнего возраста, скоро потеряет свою эффективность. Вместо того чтобы оставлять ее
впустую, лучше было позволить Ми Вань использовать ее для изготовления лекарства.

— О~~

Ми Вань не ожидала, что есть еще одна переменная, поэтому, признав его логику, она указала
на 10-летнюю траву Бинья, которая была дальше всех слева, и сказала:

— Я должна начать с 10-летней травы.

Ми Вань была так же уверена в себе, как и прошлой ночью. Если духовная энергия Неба и
Земли ослабла до такой степени, что трава Бинья увядает через 70 лет, то неизвестно, может
ли 10-летняя трава Бинья быть такой же эффективной, как и 500 лет назад.

— У тебя есть электрическая индукционная плита? — спросила охотница, подняв голову.



— Нет, — покачал головой Фань Чэнь и с любопытством спросил: — Зачем тебе нужна
электрическая плита?

— Для приготовления лекарств, — ответила Ми Вань.

— С электрической плитой? — Фань Чэнь посмотрел на нее с восхищением.

— Да. Позволь мне сказать тебе. Электрические индукционные плиты – это бомба, потому что
они могут поддерживать точную температуру, какой бы высокой она ни была. Это чертовски
полезно. Ты знаешь, насколько удивительна эта функция для культиваторов медицины?

Если бы у нее была электрическая индукционная плита 500 лет назад, было ли ей нужно
постоянно следить за огнем?

— ... я не знал этого, — Фань Чэнь колебался, прежде чем сказать: — Я пойду и куплю ее.

— Все магазины уже закрыты, — есть конечно круглосуточные лавки, но кто покупает там
электрические индукционные плиты? — У тебя есть что-нибудь еще, чем можно разжечь
огонь? Я обойдусь.

Фань Чэнь молча достал маленькую угольную плиту.

К счастью, Ми Вань была древним человеком, жившим 500 лет назад и пережившим
достаточно трудностей; она знала, как отнести угольную плиту во двор и собрать несколько
сухих веток, чтобы развести огонь. В противном случае она бы перелезла через стену и
вернулась домой, чтобы украсть электрическую индукционную плиту.

Фань Чэнь ничем не мог помочь, когда дело касалось приготовления лекарств, но он не ушел.
Он тихо сидел в стороне и наблюдал за охотницей.

В своей первой попытке сделать лекарство Ми Вань использовала 10-летнюю траву Бинья.
Растение имело естественный безвкусный и неразличимый аромат, но после того, как из него
приготовили лекарство и влили духовную энергию, скрытый лекарственный эффект полностью
раскрылся. Сильный запах витал в воздухе, настораживая чувства как людей, так и демонов.

В темных зрачках Фань Чэня вспыхнул огонек, и он в ожидании посмотрел на горшок с
лекарством.

Спустя пять минут Ми Вань остановила движения рук, подняла горшок с лекарством и
выбросила содержимое на землю.

— Не получилось? — Фань Чэнь с недоверием посмотрел на выброшенное лекарство. Аромат



был отчетливо различим.

— Нет, — разочарованно ответила охотница, — похоже, что здешняя духовная энергия не
только повлияла на продолжительность жизни травы Бинья, но и на ее лечебную силу.
Поменяем на 15-летнюю и попробуем еще раз.

Фань Чэнь был немного разочарован таким выводом, но этого следовало ожидать, поэтому он
выбрал вторую партию травы Бинья и передал ее Ми Вань.

После первой неудачи Ми Вань стала очень внимательно следить за процессом и была намного
осторожнее, будь то своевременное добавление ингредиентов, контроль тепла или регулировка
духовной энергии. Ми Вань сосредоточилась и следила за изменениями в траве Бинья в
лекарственном горшке, одной рукой поддерживая рассеивание тепла, а другой вливая
духовную энергию. Она была слишком сосредоточена на задаче, чтобы понять, что ее волосы,
убранные за ухо, каскадом упали на грудь, и от ее движения прядь вот-вот коснется огня.

Фан Чэнь щелкнул пальцем и незаметно послал небольшой ветерок, чтобы откинуть эту прядь
назад. Только вот, как только он откинул ее назад, та же прядь волос вскоре снова скатилась.
Фань Чэнь поджал губы. Видя, что Ми Вань все еще поглощена приготовлением лекарства и не
замечает, что он делает, он снова протянул руку, чтобы помочь.

Послав небольшую струйку демонической энергии, он легонько покрутил пальцем, отчего из
воздуха появилась тонкая лоза, обвившаяся вокруг распущенных волос, и медленно перетянула
их на место, чтобы они снова не упали на грудь. Удовлетворенный своим вкладом, Фань Чэнь
спокойно вернул свою демоническую энергию и продолжил наблюдать за тем, как Ми Вань
готовит лекарство.

Вскоре после этого до него донесся еще один поток лекарственного аромата, и он пах сильнее,
чем первая партия.

— Ты закончила? — не мог не спросить Фань Чэнь, видя, что Ми Вань не сразу избавилась от
лекарства.

— Думаю, да, — голос охотницы звучал неуверенно.

— Ты думаешь?

— Это мой первый раз, когда я его делаю, — невинно ответила девушка. — Судя по цветам, он
получился удачным, но чтобы узнать, насколько он эффективен, нужно его испытать.

— Ты делаешь его впервые? Ты даже не проверяла его действие? — Фань Чэнь задавал один
вопрос за другим, явно показывая, насколько он потрясен.



— Да. Когда рецепт лекарства только был создан, моя секта испугалась, что это лекарство
увеличит силу демонической расы, поэтому они уничтожили его на месте. Мой учитель
позволил мне остаться рядом во время процесса разработки рецепта. Благодаря этому я смогла
вспомнить все это.

— Они уничтожили его? — от мысли, что кто-то уничтожил рецепт, который мог восстановить
демонический источник, сердце Фань Чэня сжалось, и он рассвирепел.

— Пока демонический источник цел, вы не умрете легко. Если бы ваша сторона приобрела
рецепт для восстановления демонических источников, как бы мы смогли продолжать
сражаться в той великой войне между людьми и демонами? — сказав это, Ми Вань с тревогой
посмотрела на лекарство, перед ней. — Скажи, если я смогу успешно создать это лекарство, и
демоническая раса станет более могущественной, вызовет ли это новую войну между людьми и
демонами?

— Не вызовет, — Фань Чэнь посмотрел прямо в глаза Ми Вань и ответил: — Разве это лекарство
не требует духовной энергии охотников?

— Это правда, — Ми Вань понимающе улыбнулась: — Только мы, охотники, можем приготовить
это лекарство, к тому же... эффективность травы Бинья значительно ослабла. Даже если бы я
использовала свою духовную энергию, она не смогла бы исцелить высокоуровневые
демонические источники. Культиваторы лекарств ограничивают эффективность конечного
продукта. В какой-то степени уровни охотников и демонов находятся на одном уровне. Разве
что...

Ми Вань посмотрела на Фань Чэня и замолчала.

— Если только что? — спросил Фань Чэнь.

— Если только такой босс демонов, как ты, не решит уничтожить мир, — девушка улыбнулась.

— Не волнуйся, я этого не сделаю, — она улыбалась, но увидев обеспокоенное выражение ее
лица, Фань Чэнь дал ей понять, что если бы он хотел уничтожить мир, то не стал бы просто
посылать Небесную Лозу во время великой войны между людьми и демонами. — Иди, испытай
лекарство.

— Я попробую его завтра, — Ми Вань покачала головой, взяла термос и аккуратно перелила
лекарство внутрь.

— Почему? Разве кошачий демон не в твоей комнате? — поинтересовался Фань Чэнь.

— Я еще не договорилась о цене, как я могу просто отдать товар?



«…»

Неся термос и розовые тапочки, Ми Вань снова поднялась на виноградный мост. Перед тем,
как уйти, она показала на свои волосы и поблагодарила соседа:

— Спасибо за это, иначе мои волосы сгорели бы дотла.

— Не за что, — просто ответил Фань Чэнь.

Махнув рукой, Ми Вань быстро пошла босиком по мосту из лозы в свою спальню. Как только
она спрыгнула с моста, лианы позади нее разделились на множество лоз и вернулись обратно в
землю. Когда Ми Вань повернулась, чтобы оглянуться, окно напротив ее комнаты уже
закрылось, и она успела лишь мельком увидеть, как Фань Чэнь задергивает шторы.

«О нет, я опять забыла взять его номер телефона!»

— Мяу~~

Все еще бодрствующая Гуань Тун высунула голову из-под одеяла.

«Старшая сестра, ты вернулась со свидания?»

— Какого свидания? Я готовила лекарство, — Ми Вань поставила термос на стол и вернулась к
зеркалу, чтобы нанести крем. Она ушла сразу после душа и забыла это сделать.

Ми Вань было лень снова умываться. Она просто протерла лицо, нанесла лосьон и немного
расчесала волосы. Глядя на крошечную лозу без листьев на руке, Ми Вань не могла не
пожаловаться:

— Ты – демон, проживший так долго, но у тебя не хватает ума распустить цветок для
украшения?

Ми Вань бросила лозу в косметичку, подошла к кровати и подняла покрывало.

— Мяу~~ — маленький кошачий демон обнюхала тело Ми Вань.

«Старшая сестра, что за лекарство ты приготовила? Оно так приятно пахнет!»

— Сначала поспи. Завтра узнаешь, — Ми Вань повернулась, погладила кошку по голове и
погрузилась в глубокую дрему.
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